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Using this template, provide a CV for the principal applicant.  Depending on the grant type, you may be required to submit a similar CV for other members of the team; see the relevant guidelines for details.  Include all CVs as part of the overall application form; do not submit them separately, for further CV forms go to www.hrelp.org/grants/apply.  
	First Name
	Jonathan
	Title, if any
	Dr.

	Family  Name
	Amith
	Nationality
	USA

	Title of current post or study
	Independent researcher
	Date of appointment or registration
	n.a. (working independently on different grants/projects  since receiving Ph.D.)

	Name or employer or place of study
	Research fellow Gettysburg College, Research affiliate Smithsonian Institution, Research associate University of Chicago. 
Present grant support: National Science Foundation, “Nahuatl Language Documentation Project (NLDP): Sierra Norte de Puebla”; 39% full-time employment


Education/Training

List your highest/latest qualification first
	Dates of study
	Degree
	Subject
	University/Institution

	1980–2000
	Ph.D.
	Anthropology
	Yale University

	1970–77
	Bachelor’s degree 
	General Studies
	University of Michigan, Ann Arbor


Employment
List your last 3 positions (Please note that since graduating with a Ph.D. in anthropology from Yale University in 2000, I have been supporting myself through grants as an independent scholar working on documentation of endangered languages)
	Date
	Position
	Name of Employer

	Aug. 2008–
	Principal investigador
	NSF Grant for Documentating Endangered Languages: “Nahuatl Language Documentation Project: Sierra Norte de Puebla.”

	Aug. 2005– Aug. 2008
	Principal investigador
	NSF Grant for Documentating Endangered Languages:  “Guerrero Nahuatl Language Documentation and Lexicon Enrichment”

	Jan. 2001–Aug. 2005
	Principal investigador
	Various grants from the US Department of Education, the National Endowment for the Humanities, and the Ford Foundation, all on the Nahuatl language and culture


List any other significant awards, exhibitions, or other achievements relevant to this application
	Books

2009 (ed.) Ok nemi totlahtōl, vol. 1. Estado de Guerrero: San Agustín Oapan, Ameyaltepec, San Francisco Ozomatlán. Mexico City: Instituto Nacional de Lenguas Indígenas.

2005 The Möbius Strip: A Spatial History of Colonial Society in Guerrero, Mexico. Stanford University Press

1995 (ed.) The Amate Tradition: Innovation and Dissent in Mexican Art. Chicago: Mexican Fine Arts Center Museum; Mexico City: La Casa de las Imágenes [distributed by  University of New Mexico Press] Awarded special recognition for the category non–black-and-white book by the Unión de Industriales Litógrafos de México, A.C.

Selected articles and book chapters

in press “Word-level prosody in Balsas Nahuatl: The origin, development, and acoustic correlates of tone in a stress accent language (senior co-author Susan G. Guion; junior co-authors Christopher S. Doty and Irina A. Shport). Journal of Phonetics.

in press “Language Documentation: Archiving Grammars.” Chicago Linguistic Society, vol. 41 (senior co-author Michael Maxwell).

2009 “La fonología y la escritura en los pueblos de habla náhuatl en la cuenca del Río Balsas Alto, Guerrero: Ameyaltepec, San Agustín Oapan y San Francisco Ozomatlán.” In Jonathan D. Amith, ed., Ok nemi totlahtōl, vol. 1. Estado de Guerrero: San Agustín Oapan, Ameyaltepec, San Francisco Ozomatlán. Mexico City: Instituto Nacional de Lenguas Indígenas.

2005a “Language documentation: The Nahuatl grammar.” In Computational Linguistics and Intelligent Text Processing: 6th International Conference, CICLing2005, Mexico City, Mexico, February 13–19, 2005. Proceedings, ed. Alexander Gelbukh. Berlin: Springer, pp. 474–85 (co-author Michael Maxwell)

2005b “Place making and place breaking: Migration and the development cycle of community in colonial Mexico.” American Ethnologist 32(1): 159–79.

2002 “What’s in a word? The why’s and what for’s of a Nahuatl dictionary. In Dictionaries of Indigenous Languages of the Americas, eds. William Frawley, Kenneth Hill, and Pamela Munro. Berkeley: University of California Press, pp. 219–58.

1998 “Tan ancha como tu abuela: adivinanzas en náhuatl del Guerrero central.” Tlalocan, 12: 141–219.

1995a “The creation of indigenous images: from private nightmares to political protest. In Jonathan D. Amith (ed.), The Amate Tradition. Chicago; Mexico City: Mexican Fine Arts Center Museum; La Casa de las Imágenes, pp. 41–100

1995b “The history of the Balsas River basin Nahua communities.” In Jonathan D. Amith (ed.), The Amate Tradition. Chicago; Mexico City: Mexican Fine Arts Center Museum; La Casa de las Imágenes, pp. 129–44

1994a “Transitive nouns and split possessive paradigms in Central Guerrero Nahuatl. International Journal of American Linguistics 60: 342–68 (co-author Thomas Smith-Stark)

1994b “Predicate nominal and transitive verbal expressions of interpersonal relations Linguistics 32: 511–47 (co-author Thomas Smith-Stark)

1988 “The use of directionals with verbs in the Nahuatl of Ameyaltepec, Guerrero.” In J. Kathryn Josserand and Karen Dakin (eds.). Smoke and Mist: Mesoamerican Studies in Memory of Thelma D. Sullivan. Oxford: B.A.R., vol. 2, pp. 395–421

Funded research on language documentation and community collaboration
2008–11 
Nahuatl Language Documentation Project: Sierra Norte de Puebla. National Science Foundation, Documenting Endangered Languages ($291,798, Award #0756536)

2008–9
Corpus and lexicon development: Endangered genres of discourse in Tu’un ísaví (Mixtec) of Yoloxochitl, Guerrero. Hans Rausing Endangered Languages Project, School of Oriental and African Studies (£ 5,345 / $10,364)
2007–10
Ford Foundation grant ($89,000 Donativo 1075-0256): “Las Lenguas Indígenas de la Montaña (Estado de Guerrero)”
2006–9
Ford Foundation grant ($49,464; Donativo 1065-0692): “Community and School Outreach for Nahuatl Education and Literacy”

2005–8

National Science Foundation/National Endowment for the Humanities. Documenting Endangered Languages ($299,917; Award #0504164): “Guerrero Nahuatl Language Documentation and Lexicon Enrichment”

2004

Foundation for the Advancement of Mesoamerican Studies ($9,800; FAMSI #03049): “Nahuatl Cultural Encyclopedia: Botany and Zoology”

2003–6

Yale University Title VI program includes approximately $75,000 over 3 years for the development of educational tools for Nahuatl (participating research)

2002–6
Ford Foundation grant ($70,000; Donativo 1025-1428): “Nahuatl Language Documentation and Literacy”

2002

National Endowment for the Humanities Fellowship ($40,000 stipend; FB-37654) for “A Cultural Encyclopedia for the Nahuatl Learning Environment”

2002 

Title VI International Research Scholarship Program, Department of Education grant ($58,500; Award #P017A010051) to support the electronic publication of “The Nahuatl Learning Environment”

2001–2

Foundation for the Advancement of Mesoamerican Studies ($4,700): “A Cultural and Pedagogical Lexicography of Modern Nahuatl”

2001–2

Fund for Culture Mexico/USA (auspiced by the Rockefeller Foundation, the Fundación Cultural Bancomer and the Fondo Nacional para la Cultura y las Artes; $20,000 grant to fund the Nahuatl Transcultural Learning Project)
2000–2

Title VI International Research Scholarship Program, Department of Education ($98,958; Award #P017A990031) to support the elaboration of “The Nahuatl Learning Environment” / lexicon
1994

Fund for Culture Mexico/USA (auspiced by the Rockefeller Foundation, the Fundación Cultural Bancomer and the Fondo Nacional para la Cultura y las Artes; $25,000 subvention for the book The Amate Tradition: Innovation and Dissent in Mexican Art)
Books relevant to language documentation: 
Editor of Ok nemi totlahtōl, vol. 1. Estado de Guerrero: San Agustín Oapan, Ameyaltepec, San Francisco Ozomatlán. Mexico City: Instituto Nacional de Lenguas Indígenas.  (collection of 6 CDs or oral traditions and monolingual transcription in Nahuatl, for use in native speaking communities and schools)

Website: Nahuatl Learning Environment
http://www.balsas-nahuatl.org  & http://nahuatl.ldc.upenn.edu  (Username: oapan   Password: nahuatl)

Collaborations: 
Individual
Mike Maxwell (computational morphology and the development of a transducer (parser) for Oapan Nahuatl (two co-authored articles)

Susan Guion (tonogenesis in Balsas Nahuatl) (one co-authored article)

Botanists and zoologists listed in appendix (approximately 100) for scientific determinations relevant to ethnobiological research (article on Nahuatl ethnoentomology in preparation and book being developed)
Bill Poser (development of software for language documentation; Poser programmed the following: ShoePolish, Prompter/Segmenter, Fix Mixtec. For a description of these programs, see Poser CV
Institutional
Tosepan Titataniske: Work with indigenous collective to set up an indigenous controlled museum and herbarium to house the results of all documentation and other research in which Tosepan is involved, making the results available to collective members, the Tosepan Montessori schools for the children of its members, indigenous people of the region and beyond, and outside scholars and students.

Exhibitions 
Curator for The Amate Tradition: Innovation and Dissent in Mexican Art [Exhibition of paintings, ceramics, carved wood, ethnographic objects and photography from the region of San Agustín Oapan, Guerrero] Mexican Fine Arts Center Museum, Chicago; Jan. 27–May 27, 1995. Editor and major contributor to catalogue/book The Amate Tradition: Innovation and Dissent in Mexican Art. Chicago: Mexican Fine Arts Center Museum; Mexico City: La Casa de las Imágenes.
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